
D Infrarotlampe  
 Gebrauchsanleitung
G Infrared lamp  
 Instruction for Use
F Lampe à infrarouge  
 Mode d´emploi
E Lámpara de infrarrojos 
 Instrucciones para el uso
I Lampara a raggi infrarossi  
 Instruzioni per l´uso
T İnfraruj Lambası  
 Kullanma Talimatı  

o 

Q Lampa na podczerwień
 Instrukcja obsługi
O Infraroodlamp
 Gebruiksaanwijzing
P Lâmpada de infravermelhos
 Instruções de utilização
K 

IL 11
IL 21

RUS



2

Anwendung

Benutzung

Reinigung/Auswechseln des Infrarotstrahlers

Gerät: Ersatzstrahler/Typ: Technische Angaben: Zeichenerklärung: 

    

Wichtige Hinweise – 

für den späteren Gebrauch aufbewahren
Hinweise sorgfältig lesen und anderen Benutzern zugänglich machen.

DEUTSCH

!
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Entsorgung

Garantie
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Application

Use

Cleaning/changing the infrared lamp

Appliance:  Replacement infrared lamp (type): Specifications: Explanation of symbols: 

   

Important information –  
Please retain for later use

Please read the information carefully and keep it accessible for other users.

ENGLISH

!
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Disposal

Application

Utilisation

FRANÇAIS
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Entretien/Remplacement de la lampe infrarouge

Appareil: Emetteur de rechange (type): Fiche technique: Explication des symboles:

    

Remarques importantes – conserver pour  
utilisation ultérieure
Lire attentivement les remarques et les rendre accessibles à d'autres utilisateurs

!
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Elimination

Aplicación

Modo de empleo

Limpieza/recambio del reflector infrarrojo

ESPAÑOL



8

Aparato: Reflector infrarrojo (tipo): Especificaciones técnicas: Explicación de los símbolos:

   

Informaciones importantes – 

Consérvelas!
Lea detenidamente las informaciones y proporcióneselas a aquellas personas que deseen utilizar 
el aparato.

!
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Applicazione

Impiego

Pulizia/Sostituzione dell’irradiatore

Strumento: Ricambio irradiatore a Dati tecnici: Leggenda:
 raggi infrarossi (tipo):

    
 

ITALIANO

Eliminación de desechos
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Avvertenze importanti –  
conservare per l’utilizzo successivo

Leggere attentamente le indicazioni ed accertarsi che anche altri utilizzatori ne  prendano conos-
cenza. 

Smaltimento

!
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Uygulama

Kullanım

Temizlik/Infraruj lambasının değiștirilmesi

Alet: Yedek lamba/Tip: Teknik bilgiler:  İaretlerin açıklaması:

    

Önemli Bilgiler – Sonradan kullanım için 
saklayınız
Bilgi ve talimatları dikkatle okuyunuz ve diğer kullanıcılara da veriniz. 

TÜRKÇE

!
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Atığın yok edilmesi
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Zastosowanie

Sposób użycia

POLSKI
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Czyszczenie/wymiana promiennika

Urządzenie:  promiennik/typ:  Dane techniczne: Wyjaśnienie oznaczeń:

    

Ważne wskazówki –

zachować do późniejszego użycia
Przeczytać uważnie wskazówki i udostępnić innym użytkownikom.

!
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Toepassing

Gebruik

Reinigen/Vervangen van de infraroodstraler

Apparaat: reserve-infraroodstraler (type): Technische gegevens: Verklaring van de tekens:

    

NEDERLANDS

Utylizacja
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Belangrijke aanwijzingen – zorgvuldig bewaren 
om zonodig later te kunnen raadplegen

Lees de aanwijzingen zorgvuldig en zorg ervoor dat ook andere gebruikers hiervan  kennis kunnen 
nemen.

Verwijdering

!
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Aplicação

Utilização

Limpeza/Substituição do emissor da luz infravermelha

Aparelho: Emissor de substituição / tipo: Dados técnicos: Explicação dos símbolos:

    

 

Avisos importantes – guardar para uso 

posterior
Ler cuidadosamente as instruções e facultá-las aos outros utilizadores.

PORTUGUES

!
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Eliminação
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